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МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ 

Порядок выполнения контрольных заданий
1. Все контрольные задания, предусмотренные планом, следует выполнять в отдельной тетради. На титульном листе укажите факультет, курс, номер группы, фамилию, имя и отчество, дату, номер контрольного задания и варианта. Обязательно на левой стороне тетради переписывается или перепечатывается оригинальный вариант с заданиями. Выполняются задания на правой стороне тетради.
2.  Контрольные задания следует выполнять четким почерком с соблюдением полей, оставленных для замечаний, комментария и методических указаний преподавателя.
3. Строго соблюдайте последовательность выполнения заданий.
4. В конце работы поставьте свою личную подпись.
5. Контрольная работа, выполненная не полностью или не отвечающая предъявляемым к ней вышеперечисленным требованиям, возвращается без проверки и не засчитывается. 
6. Полученная от преподавателя проверенная контрольная работа с замечаниями и методическими указаниями должна быть переработана для получения допуска к промежуточной аттестации. 
7. Контрольные работы сдаются за две недели до промежуточной аттестации. Контрольные работы, принесенные непосредственно на промежуточную аттестацию, не проверяются преподавателем во время зачета или экзамена.
8. Выполненная правильно контрольная работа является допуском к промежуточной аттестации, сохраняется преподавателем до конца сессии и сдается в архив. 

Требования к промежуточному контролю
1. Правильно выполненная контрольная работа, проверенная преподавателем.
2. Прохождение тестирования на портале «СКИФ» (skif.donstu.ru). Для регистрации на портале нужно взять пароль Корпус №2, 5 этаж, ауд. 2-501, тел: (863) 273-86-23, e-mail: skif@donstu.ru
3. Предоставить глоссарий терминов  по изучаемой дисциплине (не менее 30).

Методические указания для работы обучающихся по предмету
1. Элементы содержания курса «Лексикология современного английского языка»,  включенные в контрольную работу 

 МОДУЛЬ 1. Лексикология как наука о словарном составе языка. Цели и задачи курса. Слово как основная единица лексической системы. Основные способы номинации в языке.
1.1.Предмет изучения лексикологии. Теоретическое и практическое значение лексикологии и ее взаимосвязь с другими дисциплинами. 
1.2.Синхрония и диахрония в лексикологии. 
1.3.Теоретические основы изучения словарного состава языка. 
1.4.Основные проблемы курса лексикологии современного английского языка. 
1.5.Основные проблемы теории слова: 1) определение слова; 2) мотивированность слова; 3) отличия слова от морфемы и от словосочетания; 4) связь между словами и объектами реальной действительности.
Модуль 2. Лексическое значение и семантическая структура английских слов.
2.1.Общее представление о природе значения слов Определение семасиологии. 
2.2.Основные типы лексических значений слова и принципы их классификации. 
2.3.Полисемия, ее роль в языке и причины этого явления. Смысловая структура многозначного слова. 
2.4.Основные типы семантических изменений слов.
Модуль 3. Морфологическая структура английских слов. 
3.1.Морфологическая структура слова в современном английском языке. 
3.2.Слово и морфемы. Типы морфем.
3.3. Слова простые, производные, сложно-производные и сложные. 
3.4.Принципы и цели морфемного и словообразовательного анализа.
Модуль 4. Продуктивные способы словообразования в современном английском языке.
     4.1. Аффиксация (суффиксация и префиксация). Аффиксы, полуаффиксы. Принципы классификации  и их продуктивность.
4.2.Конверсия – один из продуктивных способов словообразования в современном английском языке. Различные подходы относительно сущности конверсии. 
4.3.Понятие субстантивации. 
4.4.Семантические отношения между словами, соотносящимися по конверсии. 
4.5.Определение и основные критерии сложных слов. Проблема разграничения сложных слов и словосочетаний. 
4.6.Образования типа give up. 
4.7.Различные типы сокращений и аббревиатур и их функциональное использование. 
4.8.Другие словообразовательные и словоразличительные средства
Модуль 5. Английский словарный состав как система. Омонимия. Синонимические и антонимические отношения в языке.
5.1.Понятие лексической системы, постоянно развивающейся и пополняющейся новыми словами. 
5.2.Определение  неологизмов историзмов, архаизмов. 
5.3.Определение омонимов, источники возникновения и их классификация. 
5.4.Роль и назначение синонимов как выразительно-экспрессивных средств словарного состава современного английского языка. Определение синонимов, их классификации. 
5.5.Антонимы, их классификации. 
5.6.Различные группировки слов (ЛСГ, ЛГР, поля) Служебные и  главные части речи. Определение тематических и идеографических групп, семантических и словообразовательных полей, терминологической системы.
Модуль 6. Фразеология современного английского языка. Социальная и территориальная дифференциация словарного состава современного английского языка.
     6.1.Свободные и устойчивые словосочетания. 
     6.2.Фразеологические единицы. Соотнесенность фразеологической единицы и слова. Классификация фразеологических единиц. Региональные варианты современного английского языка.
Виды знаний, умений, контролируемых заданиями контрольной работы следующие:

	№
	Объект контроля

	1
	усвоение основных лингвистических терминов, их мировоззренческой направленности в контексте с основными философскими понятиями необходимыми для раскрытия и обоснования сущности определенной темы;


	2
	получение представления об основных проблемах лексикологии и фразеологии, о методах лингвистического анализа, связи лексикологии с другими дисциплинами, 


	     3
	ознакомление с просторечной лексикой, идиоматическими выражениями, фразеологическими единицами, что будет способствовать активизации процесса обучения на практике устной и письменной речи;

	     4
	совершенствование умения пользоваться различными словарями, активизация запоминания новых слов путем их анализа, отбора и группировки значений, построения синонимических рядов, а также на основе мотивации сравнения и противопоставления иностранного и родного языков.
 

	5
	расширить понимания сущности различных словообразовательных процессов в современном английском языке, их продуктивности

	6
	овладение знаниями о синонимических и антонимических отношениях в современном английском языке, как одних из выразительно-экспрессивных средств словарного состава, о комбинаторных возможностях слов для предотвращения ошибок в употреблении слов в речи;
 

	7
	знать морфологическую классификацию слов современного английского языка, понятие словообразовательной базы, производности
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КОНТРОЛЬНЫЕ ЗАДАНИЯ.
TASK  1. Match the correct definitions with the terms:
1. The branch of linguistics, dealing with causal relations between the language works and develops, on the one hand, and the facts of social life, on the other hand.
1. The general study of words and vocabulary, irrespective of the specific features of any particular language.
1. The description of the characteristic peculiarities in the vocabulary of a given language.
1. The branch of linguistics which is concerned with comparing grammatical, phonological and semantic peculiarities of the languages (mainly two languages are compared)
1.  The branch of linguistics which discusses the origin of various words, their change and development, and investigates the linguistic and extra linguistic forces modifying their structure, meaning and usage.
4. sociolinguistics;
4. historical lexicology;
4. special lexicology;
4. contrastive lexicology;
4. general lexicology.

2.  Match each term with the correct definition on the right:
1. Word                                 a) words that are made up of elements
                                                      derived    from two or more  
                                                      different   languages;                      
1. Consciousness                  b) the system of grammatical forms
                                                   characteristic of a word;
1. Paradigm                          c) the fundamental unit of a language;    
                                                        it is a dialectical unity of form and content;
1. Hybrids                            d) the highest form of the reflection of 
                                                                    the objective reality;
1. Valency                           e) different combinatorial possibilities    
                                                               of words.

3.  Match each surname of a famous linguist with his contribution to linguistics:
10.           L. Bloomfield                     a) suggested the distinction between a
                                                           diachronic and a synchronic approach;
11.            H. Sweet                              b) suggested a theory of opposition in 
                                                              phonology;
12.Ferdinand de Saussure                    c) defined a word as “the minimum 
                                                                  sentence”;
13. E.Sapir                                           d) first suggested the analysis into
                                                                    immediate constituents;
14.           N.S. Trubetskoy                     e) pointed out the very important 
                                              characteristic of the word, its indivisibility.

 4. Write whether this assumption is true or false:
0. The reflection of objective reality is selective.
0. The vocabulary of any language is a rigid, stable system.
0. All the aspects in language reality are interdependent and cannot be understood one without the other.
0. Without a basis of similarity no comparison and no opposition are possible.
0. A word is “the minimum sentence”.
5. Define the type of motivation in the following words. Write them out in three columns: 1) phonetical motivation; 2) morphological motivation; 3) semantic motivation.
0. rebuild;
0. buzz;
0. headache (anything or anyone very annoying);
0. whistle;
0. vitaminize;
0. cuckoo;
0. writer;
0. watchdog (a watchful human guardian);
0. jacket (a protective cover for a book).
0. headache (pain in the head)

6. Fill in the gaps in the following  definitions:
0. The smallest indivisible meaningful component of the word is called a … .
0. The realization of concept  or emotion by means of definite language system is called … …. .
0. A root stem expresses the … and the part of speech meaning.
0. A … approach studies different historical changes of the vocabulary system.
0. . … is a general property of matter.
 7. Choose the best answer, A, B or C.
35.What do we mean by derived stem?
0. A stem which is produced by means of affixation;
0. A stem which is produced by means of shortening, conversion, compounding;
0. A stem which is produced by means of affixation, shortening, conversion, abbreviation, backformation
36. What do we call a morpheme?
0. the smallest divisible meaningless component of the word;
0. the smallest indivisible meaningless component of the word;
0. the smallest indivisible meaningful component of the word;
37.What do we mean by lexical meaning of a word?
a)the situation in which a word is uttered;
           b)the realization of concept  or emotion by means of definite language system;
           c)the relation between the object or notion named, and the name itself;
38.What is the branch of linguistics concerned with the meaning of words and word equivalents?
a) semasiology;
b) special lexicology;
c) etymology;
39. What are allomorphs?
a)derivational morphemes;
b)words that are made up of elements derived from two or more different languages; 
          c)a positional variant of a morpheme occurring in a specific environment and characterized by complementary distribution;
40.What types of stems do you know?
0. root, derived, compound, compound-derived;
0.  simple, derived, compound;
0. root, derived;
41.What types of morphemes do you know?
0. root and affixal;
0. root;
0. affixal;
42. What is considered to be a basis for creation new words?
0. a root morpheme;
0. a stem;
0. a root morpheme and a stem;
43. What types of semantic components can be distinguished within the meaning of a word?
0. denotative and connotative;
0. direct and figurative;
0. main and primary;

44.Define the type of transference of meaning in the following words:  the tongue of a bell, a shadow of a smile?
a) metaphor;
b) metonymy;
c) hypoboly;
45.   Define the type of transference of meaning in the following words: the foot of a beg, to marry money?             
a) metaphor;
b) metonymy;
c) hypoboly
46. How do we call words, which originate from the same etymological source, but differ in phonemic shape and in meaning?
a) translation-loans;
b) etymological doublets;
c) international words;

47. What stages of assimilation do borrowings go through?
1. the phonetic, the grammatical, the semantic;
1. the semantic;
1. the phonetic, the grammatical;
48. What type of borrowings are these words: coca-cola, golf, antibiotic?
1. translation-loans;
1. etymological doublets;
1. international words;  
49.What type of borrowings are these words: masterpiece, collective farm?
1. translation-loans;
1. etymological doublets;
1. international words;  
50. What do we mean by root morpheme?
1. A morpheme which contains the lexical core of a word;
1. A morpheme which contains the lexical and the part of speech meaning;
1. A morpheme which contains the part of speech meaning;
51. What are affixes which take part in deriving new words?
2. affixes of high-frequency;
2. productive affixes;
2. allomorphs;

52. How do we call a form which may stand alone without changing its meaning?
2. a bound form;
2. a free form;
2. a semi-bound;
53. What kind of meaning does the stem express?
1. the lexical and the part of speech meaning;
1. the lexical;
1. the part of speech meaning;
 54. What do we mean by functional affixes?
1. affixes which serve to form different words; 
1. affixes which build different forms of one and the same word, serving to convey grammatical meaning;
1. affixes which function as bound forms;
8. Fill in the gaps in the following  definitions 
0. The most essential means of human communication is … . 
0. The conceptual content of a word is expressed in its … meaning 
0. The emotional content of a word is expressed in its … meaning.
0. The relationships which are based on the interdependence of words within the vocabulary are called … relationships.
0. A word enters into … (linear) combinatorial relationships with other lexical units that can form its context, serving to identify and distinguish its meaning. 
0. A …  approach studies the  language at the present stage of its development. 
0. A word having several meanings is called … . 
0. The system of grammatical forms characteristic of a word is called a … of a word.
0. ….. affixes serve to form different words.
0. A root morpheme is the … core of the word disregarding its grammatical properties.
9. Write the right answer on the following questions.
65. What do we call a stem, which is produced by means of affixation, shortening, conversion, abbreviation, back-formation?
66.  What do we call the smallest indivisible meaningful component of the word?
67.  What do we mean by the realization of concept or emotion by means of definite language system?
68.  What is the branch of linguistics concerned with the meaning of words and word equivalents?
69.  What do we call a positional variant of a morpheme occurring in a specific environment and characterized by complementary distribution?
70.  What is considered to be a basis for creation new words?
71.  Define the type of transference of meaning in the following words: the neck of a bottle, a storm of indignation.
72.  Define the type of transference of meaning in the following words: the hall applauded, the marble spoke.
73.  How do we call words, which originate from the same etymological source, but differ in phonemic shape and in meaning?
74. What type of borrowings are these words: television, radio, football?
75. What type of borrowings are these words: wonder child, collective farm?
76. What do we call a morpheme, which contains the lexical core of a word?
77. What are affixes which take part in deriving new words?
78. How do we call a morpheme which may stand alone without changing its meaning?
79. What do we call affixes, which build different forms of one and the same word, serving to convey grammatical meaning?
80. What is the most essential means of human communication?
81. How do we call the relationships, which are based on the interdependence of words within "the vocabulary?
82. What approach studies the language at the present stage of its development?
83. How do we call a word, which has several meanings?
84. What do we call the system of grammatical forms characteristic of a word?
 85. What form may stand alone without changing its meaning?
86. What form is always bound to something else and never occur alone?
87. What approach studies different historical changes of the vocabulary system?
88. What is a general property of matter?
89. How do we call the highest form of the reflection of the objective reality? 
90. How do we call different combinatorial possibilities of words? 
91. How do we call a type of word-building, in which new words are produced by combining two free sterns?
92. What kind of criterion seems to be sufficiently convincing in cases of distinguishing between a word and a word-group?
93. What leading semantic component in the semantic structure of a word expresses the conceptual content of a word?
94. What semantic component in the semantic structure of a word expresses the emotional content of a word?
95. How is traditionally termed the process of development of a new meaning (or a change of meaning)? 
96. How do we call a type of word-building, in which part of the original word or word group is taken away? 
97. How do we call abbreviated words which are read as the ordinary English words and sound like the English words (f.ex.:NATO, NOW)?
 98.How do we call a type of word-building which denotes the derivation of new words by subtracting a real or supposed affix from existing words through misinterpretation of their structure (f.ex.: beggar, butler)?
 99. How do we call words which are identical in sound and spelling, or, at
least, in one of these aspects, but different in their meaning? 
100. How do we define words with the same denotative component, but differing in connotative components? 
101. How do we define words in every language, which people avoid because
they are considered indecent, indelicate, rude or impolite? 
102. Define the type of word-building: down(adv)- down (adj), must (v) -
must (n)?
103. What approach defines conversion as a formation of a new word by means of changing its paradigm?
104. What approach defines conversion as a kind of functional change, which implies that one and the same word can belong to several parts simultaneously?
105. What approach defines conversion as a process of coining a word of one part of speech from the stem or word form of another part of speech by means of changing its paradigm (if any) and environment characteristic of a word of a definite part of speech?
106. How do we call pairs of words (e.g. love(n) - love (v), work(n)- work (v)) which appeared as a result of a certain historical process (dropping of endings, simplification of stems) due to which two words of different parts of speech coincided in pronunciation?
107. How do we call a process of coining a noun from an adjective stem by means of conversion (a poor (adj) - the poor (n))?
108. Write down the surname of a person who was the first to introduce the term "conversion".
109. Write down the surname of а рerson who pointed out the very important characteristic of the word, its indivisibility.

СИСТЕМА ОЦЕНИВАНИЯ 
50% правильных ответов – «удовлетворительно».
80% правильных ответов – «хорошо».
Более 90% правильных ответов – «отлично».


